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Доклад A7-0047/2014 

Ан Делво, Конрад Шимански 

Рамка за 2030 година за политиките в областта на климата и енергетиката 
COM(2013)0169 – 2013/2135(INI) 

Предложение за резолюция (член 157, параграф 4 от Правилника за дейността), 

заместващо незаконодателно предложение за резолюция A7-0047/2014  

Резолюция на Европейския парламент относно рамката за 2030 година за 

политиките в областта на климата и енергетиката 

Европейският парламент, 

– като взе предвид съобщението на Комисията от 22 януари 2014 г., озаглавено 
„Рамка за политиката в областта на климата и енергетиката за периода 2020-
2030 г.“ (COM(2014)0015), в което се призовава за въвеждане в схемата за 
търговия с емисии (СТЕ) на цел за намаляване на емисиите на CO2 с 43 % до 
2030 г. в сравнение с нивата от 2005 г. чрез увеличаване на годишния коефициент 
на линейно намаляване, определен на 2.2 % в Директива 2003/87/ЕО, 

– като взе предвид предложението за решение на Комисията от 22 януари 2014 г. 
относно създаването и функционирането на резерв за стабилност на пазара за 
схемата на Съюза за търговия с емисии на парникови газове и за изменение на 
Директива 2003/87/ЕО (COM(2014)0020), което въвежда данъчен инструмент с 
предварително определени хармонизирани на равнище ЕС разходи за въглеродни 
емисии, наподобяващи данъка върху въглеродните емисии, 

– като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз (ДФЕС), и 
по-специално член 192, параграф 2, буква в) и член 194 от него, 

– като взе предвид декларация № 35 относно член 194 от ДФЕС1, приложена към 
заключителния акт на Междуправителствената конференция, приела Договора от 
Лисабон, 

– като взе предвид параграф 2, буква б) от Решение -/CP.19, озаглавен „По-
нататъшен напредък по отношение на Платформата от Дърбан“, на 19-та 
конференция на страните по Рамковата конвенция на Обединените нации по 
изменение на климата (РКООНИК), 

– като взе предвид доклада на изпълнителния комитет на 38-та сесия на Общото 

                                                 
1 ОВ C 326, 26.10.2012 г., стр. 351. 
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събрание на Международната организация за гражданско въздухоплаване 
(ИКАО), който освобождава международните авиолинии от СТЕ на ЕС и отлага 
каквото и да е действие до 2020 г., 

– като взе предвид Директива 2003/87/ЕО от 13 октомври 2003 г.1 за установяване 
на схема за търговия с квоти за емисии, разработена въз основа на правни 
задължения, вписани в Протокола от Киото към РКООНИК, 

– като взе предвид Решение № 2002/358/ЕО на Съвета от 25 април 2002 г.2 за 
одобрение на протокола от Киото към РКООНИК, 

– като взе предвид Протокола от Киото от 1997 г. към Международния договор на 
РКООНИК от 1992 г., с който бяха установени законово обвързващи задължения 
и търговия с емисии за намаляване на емисиите на CO2, 

– като взе предвид Решение № 94/69/ЕО на Съвета от 15 декември 1993 г.3, с което 
се одобрява РКООНИК, 

– като взе предвид Международния договор на РКООНИК, предложен на 
Конференцията на ООН по околна среда и развитие през 1992 г. (КОНОСР), 
организирана в Рио от нейния канадски генерален секретар Морис Ф. Стронг,  

– като взе предвид Решение 14/20 (Глобално изменение на климата) от 17 юни 
1987 г. на Управителния съвет на Програмата на ООН по околна среда (ЮНЕП), 
който прие с консенсус проекторешение № UNEP/GC.14/L.37/Add.1 — C, 
съдържащо текст, представен от Съединените американски щати, и впоследствие 
създаде Междуправителствения комитет по изменението на климата през 1988 г., 

– като взе предвид Конференцията на ООН за жизнената среда на човека от 1972 г. 
(Стокхолмска среща на високо равнище за Земята), организирана от канадския 
заместник-министър по въпросите на чуждестранната помощ Морис Ф. Стронг, 
по време на която беше създадена ЮНЕП, 

– като взе предвид Съединените американски щати, които бяха отговорни за 36 % 
от световните емисии през 1990 г., но не ратифицираха Протокола от Киото, 

– като взе предвид оттеглянето на Канада от Протокола от Киото на 12 декември 
2011 г., 

– като взе предвид изтичането на срока на действие на Протокола от Киото на 31 
декември 2012 г. без да бъде приет и ратифициран обвързващ международен 
договор от основните източници на емисии на CO2 в света,  

– като взе предвид плана на Комисията за свързването на СТЕ на ЕС с 
австралийската схема за намаляване на въглеродните емисии и неговия провал 
вследствие решението на австралийското правителство от 15 октомври 2013 г. за 

                                                 
1 ОВ L 275, 25.10.2003 г., стр. 32. 
2 ОВ L 130, 15.5.2002 г., стр. 1. 
3 ОВ L 33, 7.2.1994 г., стр. 11. 
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премахване на данъка върху въглеродните емисии от 1 юли 2014 г., 

– като взе предвид необвързващите цели на Протокола от Киото от 1997 г. за Китай, 
който е най-големият източник на парникови газове и е увеличил емисиите си с 
290 % от 1990 г. насам, както се докладва от Комисията в съобщение 
COM(2014)0015, 

– като взе предвид заключенията на Европейския съвет, приети от държавните или 
правителствените ръководители на държавите членки на 22 май 2013 г., 

A. като има предвид, че съгласно заключенията на Европейския съвет от 22 май 
2013 г., предоставянето на устойчива енергия на достъпна цена за нашите 
икономики е от съществено значение и ЕС следва да укрепи своята 
конкурентоспособност и да отговори на предизвикателството на високите цени и 
разходи; 

Б.  като има предвид, че инициативите на ЮНЕП като КОНОСР и РКООНИК 
послужиха за основа на Протокола от Киото и в крайна сметка за Директива 
2003/87/ЕО за СТЕ и реформата ѝ в Директива 2009/29/ЕО в рамките на пакета в 
областта на климата и енергетиката през 2008 г.; 

В. като има предвид, че най-големите източници на емисии на CO2, като например 
Китай и Индия, бяха освободени от обвързващия характер на целите за 
намаляване на CO2 в Протокола от Киото; 

Г. като има предвид, че Съединените американски щати не ратифицираха Протокола 
от Киото; 

Д. като има предвид, че Канада се оттегли от Протокола от Киото след 
ратифицирането му; 

Е. като има предвид, че срокът на действие на Протокола от Киото изтече на 31 
декември 2012 г.; 

Ж. като има предвид, че като цяло единствено държавите – членки на ЕС и ЕАСТ в 
рамките на Европейското икономическо пространство, решиха да продължат 
ангажиментите си от Киото до 2020 г. (ПК 2); 

З. като има предвид, че най-големите източници на емисии на CO2, като например 
САЩ, Япония, Канада, Китай и Индия изрично отхвърлиха всякакви 
ангажименти по разширяването на ПК 2, оставяйки единствено страните от 
Европа ангажирани с програмата в областта на изменението на климата на 
Организацията на обединените нации; 

И. като има предвид, че решенията от последната конференция на страните по 
РКОНИК (COP 19) отразяват нежеланието на глобално конкурентните икономики 
да поемат каквито и да било ангажименти за намаляване на емисиите на 
парникови газове в бъдеще; 
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Й. като има предвид, че Решение 2, буква б) от заключенията на последната 
Конференция на страните по РКОНИК (COP 19) отправя единствено покана към 
„всички страни за започване или ускоряване на подготовката на национално 
равнище за планирания им национално определен принос, без да се засяга 
правния характер на този принос, в контекста на приемането на протокол, друг 
вид правен инструмент или договореност с правна сила по линия на Конвенцията, 
както е посочено в член 2, и да ги съобщят много преди двадесет и първата сесия 
на Конференцията на страните (до първото тримесечие на 2015 г. за страните, 
които имат готовност за това) по начин, който улеснява яснотата, прозрачността и 
разбирането на определения принос, без да се засяга правния характер на този 
принос“, без никаква обвързваща сила, които би могла да доведе до законен 
международен договор; 

К. като има предвид, че Комисията, представлявана от Жозе Мануел Барозу и Кони 
Хедегор, не успя да убеди световните партньори да участват в схемата на ЕС за 
търговия с емисии в областта на въздухоплаването; 

Л. като има предвид, че европейските авиокомпании бяха обременени с 
допълнителни разходи за техните операции чрез изискването за закупуване на 
разрешителни за CO2 в рамките на СТЕ на ЕС в областта на въздухоплаването; 

M. като има предвид, че цените на електроенергията нарастват в повечето държави –
членки на Европейския съюз; 

Н. като има предвид, че глобалните емисии на CO2 нарастват поради липса на 
ограничения в политиката в областта на околната среда в най-големите и най-
динамичните икономики; 

O. като има предвид, че политиката на ЕС в областта на климата продължава да 
разгражда промишлената база и производството в повечето държави членки; 

П. като има предвид, че достъпът до всички изкопаеми горива и евтини източници на 
електричество са в основата на икономиката; 

Р. като има предвид, че производството и консумацията на въглища продължават да 
нарастват в международен план, като световното търсене на въглища се е удвоило 
от 1980 г. насам; 

С. като има предвид, че след изтичането на срока на действие на Протокола от Киото 
Европейският съюз и държавите членки, които са обвързани чрез Европейското 
икономическо пространство, са почти единствените, които за правнообвързани да 
намалят всякакви емисии на СО2; 

1. отхвърля предложението на Комисията до Европейския парламент и Съвета от 22 
януари 2014 г. за изменение на целите за климата и енергетиката за 2008 г., в т.ч. 
реформата на СТЕ и целта за намаление за периода 2020-2030 г.; 

2. отхвърля плановете на ЕС за рамка за 2030 година за политиките в областта на 
климата и енергетиката и всякакви бъдещи програми във връзка с глобалното 
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затопляне и климата, както и целите му за намаляване на CO2; 

3. изтъква, че след изтичането на Протокола от Киото ЕС е самотен в борбата срещу 
глобалното затопляне; 

4. отбелязва, че най-големите източници на емисии на CO2 показаха липса на 
амбиция за бъдещи обвързващи цели на равнище ООН за намаляване на CO2; 

5. припомня, че държавите членки са все по-неконкурентоспособни в сравнение с 
развитите и развиващите се нации поради нарастващите цените на 
електроенергията и данъчните тежести пряко и косвено причинени от налагането 
на националните правителства на неправилната политика на ЕС; 

6. изисква от Комисията да представи на Парламента доклад относно реалните 
разходи за политиката на ЕС в областта на климата за всяка отделна държава – 
членка на ЕС, от влизането в сила на тази политика след окончателното приемане 
от Европейския съвет на директиви 2009/29/ЕО и 2009/28/ЕО на 12 декември 
2008 г.; 

7. напомня на Комисията, че е право на държавите членки да определят своите 
източници на енергия, начина на производство на електроенергия, вноса и избора 
на горива, както и начина, по който те използват тези източници на енергия; 

8. призовава Комисията да се въздържа от публикуване на законодателни актове и 
предложения относно опазването на климата или енергетиката; 

9. възлага на своя председател да предаде настоящата резолюция на Съвета и на 
Комисията. 

Or. en 

 


